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huss nini

Még néhány szó 
a választásokhoz.

mert a jogot ‘a legtöbb ember háta* 
lomnak tekinti, mestert, papot, jegy
zőt, kanászt fogad, mintha a közal
kalmazottaknak csak fizetésük volna 
és kötelezettségeik nem is volnának.

Sajnos,, a magyarság a szomorú 
múltban nem nevelődött a gondolkodó 
és dolgozó politikai magatartás isko
lájában, hanem a hatszáz éves el
nyomás és megalkuvás ideje alatt 
tisztán ellenzéki, sérelml, nem cse
lekvő, hanem eilentálló irányokban 
szerzett kiváló tulajdonságokat, ame
lyektől, mint' öröklött, vérében levő 
jellemvonásoktól most sem tud sza
badulni, akkor, amikor kifelé,' a kül
földi elnyomókkal szemben ez a maga
tartás jogosult ugyan, de befelé, a 
független országban viszont nem egyéb, 
mindaz öngyilkosság politiákája. Ezért 
könnyű ma ellenzékinek lenni és mint 
ilyennek pártot szerezni, viszont ne
héz az értelem, a meggondolás alapján 
álló kormányzó, dolgozó, sokszor a 
külső viszonyok fonáksága miatt ver
gődő és aggódó u. n. kormánypárt 
helyes és céltudatos politikája mellett 
hadakozni, lándzsát törni. Mert hiba 
nélkül'nincs ember és már a Bibliá
ban meg van írva, hogy szívesebben 
meglátja mindenki a más szemében a 
gerendát 1

Bár tudjuk, hogy szavunk a wpusz
tában elhangzó szó“, — (mert nagyon 
kevesen hallgatnak az Igazság sza
vára,) — mégis a jövő nemzedék oku
lására és annak személyében mondjuk 
el mindezt, hogy a magyar nép las
san hozzászokik az önállóság gondo
latához és nem hagyja magát semmi
féle irányból befolyásolni, ha az irány-
— hacsak egyelőre íelvi szempontból 
is — a közérdeket sérti.

Különösen óvjuk a választókat 
attól, hogy az u. n. hivatásos, aszom* 
iszomra pályázó kortesek szavára hall
gassanak és magukat annak a lealázó 
gyanúnak tegyék ki, hogy egy pár 
pohár borért eladták a becsületüket!

Óva intünk mindenkit attól, hogy 
felekezeti szempontok után induljon! 
Mert a magyarság sírját ássák azok 
a magyarok, akik akár ősi származá
suknál .fogva tartoznak ehhez a^ nem
zethez, akár a magyarság nemeslelkü- 
ségéből, mint arra érdemesek és magu
kat meggyőződésből magyarnak vallók
— e nemzethez tartoznak— akik eb
ből a véren szerzett magyar földből 
élnek, akiknek' számára „nincs e ki-

Ha még valaki olvassa, szívlelje 
meg azokat a tapasztalat alapján meg
állapított igazságokat, amik itt követ
keznek.

Született egy törvény a demok
rácia jelében, mely az összes nép
rétegeknek megadja a szavazati, bele
szólási jogot a vármegye ügyeibe. 
Szigorú biztosítékok vannak a tör
vényben arra, hogy ezt a jogot min
denki —<• bármilyen befolyásolástól 
függetlenül, szabadon gyakorolhassa a 
maga lakóhelyén. A befolyásolás a 
szavazók nagy száma folytán lehetet
lenné van téve. A falusi nép — hála 
Istennek — nincs megszervezve s így 
a népbolonditók, akiknek hasznára és 
szereplési viszketegük kielégítésére 
szolgál minden ilyen szervezet, — 
nem fognak érvényesülni és nem tud
nak önnönfejükre babérokat szerezni.

Különösen ki kell emelnünk és 
hangsúlyoznunk, hogy a vármegye 
legfőbb határozó testületének, amely 
ezen módon’ lesz összeállítva, nem 
az a célja és feladata,- hogy hatalmi 

. szóval döntsön az eléje kerülő nagy
fontosságú ügyekben, hanem a tanács
kozás, a higgadt, szenvedély nélküli 
megtárgyalás utján találja meg a leg
igazságosabb megoldás módját és esz
közeit. Tehát a tisztán és- elfogulat
lanul látók és gondolkodók sohasem 
pártokra, érdek-képviseletekre kell, 
hogy szavazzanak, hanem egyénekre, 
egyes emberekre, akik alkalmasak, 
méltók, 'megbízhatók azon, „tekintetek
ben, hogy képesek az . igazságoknak 
meglátására, megértésére- és a kijelö
lés folytán elnyert hivatalukban becsü
lettel és tisztességgel, önzetlenséggel 
a köz javát fogják szolgálni.

Közvetlen megismerés és tapasz- 
1 tálát alapján mondhatjuk azonban, 

hogy az u. n. önrandelltazés eszményi 
elve, mikor megvalósítás elé, kerül, 
igen furcsa és csúnya eredményeket 
szül. Mert az emberek: gyarlók és a 
választásnál nem a meggondolás, ha
nem hangos jelszavak, kortesfogások 
után indulnak él, sokszor kicsinyes, 
egyéni, sőt gonosz érzések vezetik 
Őket. A legeszményibb célú válasz
tásból „tiecc“ lesz.
V ' A hivatalos és nem hivatalos je
löltek a szavazók „lufttlt" keresik,

• Ha mindnyájan fel nem tudjuk 
fogni a jog, a szavazat gyakorlásának 
értelmét és súlyát és azt csak hecc
nek, játéknak tekintjük: -akkor vége 
ennek a népnek és-valóban megérett 
a rabszolgaságra!

Tisztára képtelenség, hogy a hi
vatalos személyek e történeti jelentő* 
sigli órákban a jelöltek kiválogatása 
tekintetében csalhatatlan ítélettel bír
hassanak.

A szándék részükről minden 
esetre jó, irányt mutató, de minded 
körülmények között —. ha van jobb, 
— győzzön a jobb I 5.

vfll helg.6 .

Szüret után.
Október 21-én megkezdődött az általá

ros szüret S Kiilóhegyen és a mai napon ■ be 
is fejeződött. Kivételt képez három-négy 
szőlő, hol a szüretet november 4-én akarják 
megkezdeni, ha szép idő lesz, hogy a minő
ség még jobb kjyen. Senki sem várt jó ter
mést, sőt miftdedtíi megelégedett volna, ha a 
tavalyi évszak alig közepes termését elérte 
volna. Nagy átlagban a tavalyi termésnek fele 
vagy háromnegyed része volt az idei ered
mény. Az elmúlt rendkívüli tél alatt az öreg 
tőkék legnagyobb részt végleg elfagytak. Egy 
kisebo része az öreg tökéknek májusban 
ugyan kifakadt, de ezek gyümölcsöt nem hoz
tak. Az idei termést a középkorú és a fiatal 
ültetétések hozták. 1

A mustárak általában véve rendkívül 
alacsonyak és éppen ■ ezén körülmény miatt, 
dacára annak, hogy mindenkinek pénzre van 
szüksége, nem igen történtek most eladások, 
ellenben a must iránt az érdeklődés — da
cára, hogy Somlón nem igen szokták az édes 
mustot eladni — aránylag nagyobb volt, mint 
más években. Érthető ez a körülmény, mert 
a vendéglőkben, különösen a városi vendég
lőkben, a borárak még mindig 4— 5-szöröse a 
termelői mustáraknak, tehát iparkodtak a ve
vők ezt a -nyomott mustárakat kihasználni

A must minősége 21—22 tokos klosz- 
temeubufgi cukormérő szerint; természetesen 
voltak 22 —23 fokos mustok is és a hátralé
kos szüreteknél bizonyára el fogják érni a 24 
fokot is.

Örömmel' tapasztalják a szőlősgazdák, 
hogy az állam is érdeklődik a szőlősgazdák - 
nehez helyzete iránt és ennélfogva a nagy 
téli fagykárra való tekintettel adócsökkentés
sel iparkodik a szegény gazdák bajait enyhí
teni. Az uj hegyközségi törvény és a bortör
vénnyel kapcsolatban különböző nyomtatvá
nyokat is kaptunk, melyben jó tanácsokkal 
látnak el bennünket Ez mindenesetre helyes, 
de nagy átalánosságban ettől különösebb 
eredményt várni nem lehet. A kisgazda is 
nagyra becsüli a nyomtatott belüket, de még 
többet tud tanulni ha közvetlen példákat iát. 
Somlóhegyen a m. kir. Vallásalapitványnak 
van több szőlője. Ha ezek a szőlők minta
szerűen lennének kezelve, ujh ez soktal tö
kéletesebb tanitórce^er h>.;Ws kisanzdákunk. a ta « Stak!,>T? . <
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A vallásalapífváu.!|i szelők, ha nem is, tartoz
nak a fóldtuivelesüg.ji miniszter alá, talán 

' mégis alkalmasak lennének arra, hogy az_ ál- j 
lám által propagált módszerek és fajok itten 
nálunk mint követendő ^példák szerepeljenek. ■

A hegyközségi törvény megszületett, a

ezen törvénytől különösen az intelligensebb
< gazdák és. remélik, hogy.. a vizsgázott...hegy

bíró alkalmazása jó hatással lesz a szőlők 
fejlődésére. Ezenkívül azt szeretnek, hogy a 
hegyközségi költségvetések végrehajtásáról 
és elszámolásáról eqy kissé bővebb beszámo
lást tartson a nemjko seqi elnökség, esetleg 
nyilvános elszámolást tegyen közzé a helyi 
lapokban, mert ez csak .jó halassal lehet a 
nmi a.es iizi m i iyok mellett, ha a 
gazdáit latját, nogy a hegyközségi járulékokat 
milyen célokra használják és miket produkál
tak belőle, . _

A földmivelésügyi miniszternek megje
lent egy rendelete, mely szerint Sornlóhegyen

■ ■ a furmint, budai zöld, olasz rizling és rajnai 
rizling termelendő. A somlói gazdák ezen 
rendelet kiegészítését .kérik, mert két igén 
fontos szölöfaj : a somlói sárfehér, azaz juh
farku és a somlói rizling, azaz fűszeres piros 
tramini kimaradt u rendeletből.

Ez újság hasábjain az elmúlt, év de- 
cemimr 9-en, megjelent egy eszmefuttatás .a 
somioi lipus-szoioröi es tipus-borrol. Ezen 
cikkben megállapítást nyert, hogy a sómlói 
törzsfajok: Furmint, Szagos sárfeher, Juhfarku, 
Budai zöld. Somlói édesítő fajok: Fűszeres 
piiós tramini, Rajnai rizling. Somlói, bőterinő 
fajok: Mézes fehér, Rakszőlő, Ezerjó, Olasz 
rizling. (

Nagyon természetesnek és helyesnek
- találjuk, hogy á minisztérium a fajok számát 

csökkentette, mert hisz ez nemcsali a tí
pus érdekében, hanem a gazdák érdekében 
is van, nem helyeselhető azonban az, hogy 
kimaradt a somlói rizling és a somlói sárfehér.

A somlói. rizling,. azaz fűszeres piros
. tramini nemcsak azért szükséges, mert kitűnő- 

zarnatu bort ácl és nemcsak azért, mert, ezen
- faj rossz időjárás esetén is két-három fokkal 

több cukortartalmat eredményez, hanem, főleg 
azért is, mert ezen szölöfaj savtartalma., csak, 
fele annyi, mint a többi somlói fajoké. Éz 
pedig a mai Ízlés szempontjából rendkívül 
fontos. A somioi sarteher, azaz juhfarkura 
vonatkozólag egyszerűen hivatkozunk Bábó 
professzor kétkötetes híres munkájára, mely
ben méltatva a juhfarku szőlőfajt, többek közt 
a kővetkezőket ig<.: „Dci Lammersvanz reift 
nur in den testen weiagebngen von Ungarn 
aljeilica. Die suasen Somlauci zeiciinen sich 
deshalb vor den 'Tokayern durch auserge- 
wonchliche Mildn im Geschmacke aus. (A 
juhfarku csak Magyarország legjobb szőlő
hegyemen erűi cveiue, ezi.it az edes somlói

, az íz rendkívüli eclessegeben különbözik a 
tokajitól.)

Ha a juhfaníimak ilye jo kuiioldi hire 
vau, úgy,mi s.in iermzszetesenb, hogy ezen 
szőlőfdjt Somion tovább ken kultivalni. Kérni

. fogjuk lehat az illetékes szőlőfelugyelöt, hogy. 
tegyen jelentest főhatóságának, hogy ezen 
két szőlőfajt engedélyezni szíveskedjek.

A öor ertekesiiesc természetesen a mai 
viszonyok kozott meglehetősen nehéz, de 
azért nem kell felülni azon híreknek, melyet 
a borkereskedők nagy ügyességgel és össze
tartással terjesztenek úgy szóval mint írásban.

......

A jó bornak mindig meg lesz az ára és meg 
ds keli, hogy legyen. Ha a budapesti vendég
lőkben m.is.ért el,térnek 1*60 -l pengői, ek
kor a közönség fogyasztókepessége nem oly 
rossz, hogy az igazán jó borért az árát ne 
adnák meg. Csodálatos doiog, hogy majdnem 
az összes napilapok egyöntetűen fújják a le
hetetlen borárakat és ugyanakkor pl. Somlón 
nem régiben eladtak 110 fillérért a termelő 
pincéjéből a dohai részen, a somlóvásárhelyi 
részen pedig a a következő hetekben fognak 
szállítani Becsbe 130 filléréit. A termelők is 
álljanak össze és ne hagyják kizsákmányolni 
magukat. Természetesen könnyebb volna a 
termelők összetartását kormányozni, ha volna 
Somlón az állam ellenőrzése mellett egy 
pinceszövetkezet, melynek egyedüli célja az 
Volna, hogy a termelők boraiból kialakított 
típus-bort a legális, de főleg a külföldi keres
kedelem részére raktáron tartsa.

A budafoki áilanii pincegazdaság intéz
ményében az itteni gazdák szintén remény-

November 3.

kedtek, de sajnálattal tapasztalják, hogy ezen 
állami intézmény nem látogat el Somlóra, 
pedig éppen a mi drágább borunk volna al
kalmas arra", hogy a külföldi állami borházak
ban élénkebben szerepeljenek. Nágyon okos 
dolog lenne, ha a m. kir. állami pincegazda
ság évenként a nyilvánosságot is tájékoztatná, 
hogy mennyi -bort vásárolt össze, milyen vi
dékekről és mennyi bort exportált a külföldi 
magyar borházak részére. Ezen nyilvános be
számolások nagyon megnyugtatnák a szőlő
termelőket, ha látnák, hogy az ő vidékükről 
is vettek bort és így ezen közpénzen fentar- 
tott intézmények egyforma igazsággal támo
gatják az egyes bortermelő vidékeket.

Az őszi munkák rövidesen megkezdőd
nek,. a remény és a munkakedv, dacára a 
rossz szüretnek, újból áldozatra készteti a 
szőlőtermelőket, kiknek az idei kiváló minő
ségű borukon kívül nem igen akad pártfo
gójuk. / P.

Schandl Károly dr. 
kerületében.

Képviselőnk páratlan elfoglaltsága, kül- 
belföldi utazásai s az ezekkel kapcsolatosés

rengeteg munka és hivatalos teendői mellett 
is talál módot és időt arra, hogy választóke
rülete népét felkeresse és fáradtságot nem 
ismerve azt a politikai helyzetről tájékoztassa, 
a nehéz helyzetben kitartásra buzdítsa, ezen 
felül pedig sok-sok ügyes-bajos ember ezer 
panaszával, kérésével is foglalkozzék. Való- 

: bán emberfeletti feladat, amit képviselőnk vé
gez és csodálatos az a semmi fáradtságtól 
vissza nem rettenő akarat és erő, amellyel 
ennek a szerencsétlen szegény országnak ja
vára munkálkodik.

A Marcal-mellék szinmagyar, becsületes 
népe — pártállásra való tekintet nélkül — 
megérti és tudja is értékelni Schandl Károly 
dr. érdemeit. Nagypirit, Kispirit, Csögle, Ador- 
jánháza, Egeralja községek közönsége ennek 
folytán most is, mint mindig, meleg szeretet
tel és bizalommal fodadta képviselőjét s a 
kedvezőtlen idő ellenere is tömegesen hall
gatta meg a minden kérdésre kiteijeszkedó 

. beszámoló beszedeket. Vajha mielóbo valóra 
válna az a sok lóieménység, amit szavaiból 
kicsendului hallottunk az általános, súlyos 
gazdasági helyzet megjavulása tekintetében.

Köszönettel es huiaval kel! .megemlíte
nünk a közönség névében, hogy képviselőn
ket Nagypapén szálláson Jctleab I\x<m :ef. 
esperes, KispL.ien JJezsö 
vacsorán, Altík-ui/ Karoly 
ebéden és Btireiíb Dezső 
látták vendégül oki. 26, 21

1 magyar falu problémái és az ifjúság.
Irta: VALKÓ LÁSZLÓ. (II.)

Eddig csupán egy ifjúsági szervezet, az 
Országos Széchenyi-Szövetség folytatott ilyen 
falu népművelési munkát és alapitói is egyik • 
főcélul a gazdatársadalom kulturális mozgal
mának segítését tűzte ki. A szövetség csak
nem negyedszázados, működésében igyekezett 
is feladatának megfelelni és évről-évre mind 
nagyobb arányokat öltött falusi kiszállási- ak
ciója. Különben a Széchenyi-Szövetség mun
kájának komoly céltudatosságát talán leg
jobban az a tény is igazolja, hogy a mai 
agrárvezérek- és agrárpolitikusok csaknem 
valamennyien szécenyisták és a szövetség 
első tagjai voltak és ennek működésében ma 
is résztvesznek. (Schandl Károly dr., Rubi- 
nek István, Marschal Ferenc, Héjj Imre stb.J 
A szövetség az idei év folyamán kiszállásait 
uj elvek szerint fogja irányítani és rövidesen 
nyilvánosságra bocsájtja adatait, hogy milyen 
eszközökkel és módozatokkal igyekszik elő
mozdítani a falu kulturális haladását,

A Széchenyi-Szövetség akciója mellett 
a múlt évben egy uj mozgalom indult meg, 
amelyben a szegedi egyetemi .Bethlen Gábor 
Kor a szegedi tanyavidék népművelését vette 
kezébe. Érdekes jelenség, hogy a szegedi 
egyetemet végzet ifjak, akik jórészben Er
délyből kerültek az alföldi metropolisba, (sőt 
a Bethlen Gábor Kör ma is Kolozsvár-Sze- 
gednek írja székhelyét) látták meg elsőnek a 
magyar föld problémáinak súlyosságát és a 
hazát, földjüket vesztett fiatalság siet ön
tudatra ébreszteni, a kultúra világába kalau
zolni a tanyák minden haladástól elzárt népét.

Munkásságuk ma már mindinkább túl 
van a kezdet nehézségein és ezt tanúsítja 
céljaikat, progranunjalkat kifejtő kiadványso
rozat is, melyet vezetőjük. Buday Gvórgy 
szerkeszt. A tanyai , világ népműveléséi az 
angol rsettleincni'‘-ek mintájára, az „agrár- 
settlement“ intézmény bevezetésével akarják 
megvalósítani. Buday György „A tanyai 
agrár-scttlement" c. munkájában ismerteti 
az angol diákok settlement intézményét, akik 
a londoni külvárosi munkásnegyedekbe köl
töznek, itt laknak és figyelik meg egész napi 
életében ezt a társadalmi osztályt és tapasz
talataik alapján igyekeznek őket oktatni, ne-
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Badacsony ..
és az egész borvidék kiváló zamattt, tna-,: 
gas szesztartalmu világhírű borai kaphatók

Csopaktól—Keszthelyig ■
A Badacsonyborvidéki_ Szőlősgazdák ' 

állami ellenőrzés alatt álló

' Pinceszövetkezeténél
BADACSONYLÁBDI. . .

— Baromiikiállitás. A Baromfitenyésztők 
Országos Egyesülete a földmivelésügyi kor
mány és ■ az Összes gazdatársadalmi intézmé
nyek támogatásával f. évi december 5—8-ig 
Budapesten a tenyészállatvásártelepen nem
zetközi baromfikiállitást rendez. Tisztelettel 
kérjük a baromfitenyésztőket, hogy a kiállí
táson vegyenek részt, mert a földnúvelés- 
ügyi minisztérium dijain kívül igen értékes 
tisztelettárgyak kerülnek a díjazás revén ki
osztásra. A kiállítás igen nagyarányú lesz, 
azért ajánlatos a megtekintése. Féláru me- 
netdij kedvezmény biztosítva van, egy iga
zolvány ára a Máv. vonalakra 1’30 P., a 
Duna—Száva—Adria vasútvonalaira 2 P. 
Ves&préméármegyei Gazdasági Egye
sület.

— Vájjon mi lehet az „aranykagyló*..? 
érdeklődtek több ízben azok, akik már hal-, 
lották ezt a títikzatos varázsszót. A NŐK , 
UJSaGJA A HÁZTARTaS legújabb szá- , 
ma most megadja a feleletet: Az „Arany
kagyló" lélekolvasógéq, amelynek hangfogó
ján keresztül az ember legeírejtettebb gon
dolata is kiderül. Az „Aranykagyló,, Sze- 
kula Jenő érdekfeszítő regénye, melynek 
első folytatását már ebben a számban Közli 
a kitűnő asszonylap. A közkedvelt „Édes
anyám" rovatban a képviselőház elnöke 
mondja el megemlékezéseit; tartalmas vezér
cikk, novella, versek, azonkívül kézimunkz, 
divat, kertészet, konyha, kozmetika és sereg 
más, uj rovat egészíti ki a számot, amelynek 
külön meglepetése az a kitünően szerkesz
tett kis gyermeklap, amelyet Pajtikám. . cím
mel ingyen mellékletül kap a Nők Ujsagja 
a Háztartás minden előfizetője és olvasója. 
Mutatványszámot kívánatra díjmentesen küld 
a .kiadóhivatal: Budapest, IV. kér. Bécsi- 
ucca 3.

— Végre kedvező exportkilátások mu
tatkoznak a borpiacon, fiz ország bortenne- 
lése.mennyiségileg a tavalyinak mintegy egyhar- 
madára esett, minőségileg azonban régtől fog
va nem tapasztalt eredmények jelentkeznek. A 
tartós meleg időjárás mindenfelé erősen meg 
növelte a szőlő cukortartalmát és ennek meg
felelően a kierjedt must szesztartalma általában 
igen kedvező arányszámot mutat. Ausztria ré
széről maris a szokásosnál jóval nagyobb ér
deklődés mutatkozik a hazai uj borok iránt; 
és az osztrák cégek kiküldöttei elsősorban a 
bulatonmenti termékeket igyekeznek összvásá- 
rolni. Előreláthatóan az ausztriai érdeklődést 
rövidesen követni fogja a Csehszlovák borke
reskedők érdeklődése is, ugyancsak némileg 
fokozottabb kereslet fog mutatkozni a he^pri- ’ 
jai borok iránt elsősorban Lengyelorsa^ fé- 
széről. A must minőség szerint 30-60 filléres 
áron cserél gazdát.

— Védekezés a korai fagyok ellen. A 
korai hideg iránt érzékeny növényeket az 
angol kertészek következő módon oltalmaz
zák meg a fagyoktól. Elővesznek durva szőr- 
darócot és vizbemártva jól kicsavarják. Ezen 
kicsavart darócdarabbal takargatják be azután 
este az oltalmazandó növényeket. A gyap- 
juruhából a víz el nem párolog s jgy 
mint rossz melegvezetö oltalmazza a befedett 
növényt a hidegtől sőt a fogyástól, is. Ha a 
daróc felületesen megfagy is, a hatása ugyan
az marad, amennyiben most meg a jég. hat 
oltalmazólag. Durva daróc_helyett szalmafo
nattal is körül lehet a növényt venni, a 
szalmafonatot azután természetesen jól meg 
kell nedvesíteni. Angol kertészek szerint az 
eljárás sohasem marad hatástalan.

— Országos vásárunk, mely hétfőn és 
kedden volt megtartva, mindkét napon gyenge 
forgalmú volt. Dacára a hétfői nagy felhajtás
nak, mindössze 35—40 darab marha cserélt 
gazdát. Hasonlóképpen gyenge volt a keddi 
zsibvásár is.

— A devecseri anyakönyv. Születés: 
Oki. 21. Nagy Mihály mérlegkészitő és neje 
Jáger Mária fia József rk. Okt. 29. Bocsor 
István kisbirt. és neje Kupovics Erzsébet fia 
Károly A.iJHalálozás: Okt. 26- Horváth 
Erzsébet 7 hónapos, rk., tüdőgyulladás. Okt 
25. Faragó Ferenc (Győr) szerelő 54 éves, 
rk., szivszélhűdés. Okt. 30. Bak Károly 7y 
éves, ■ rk., szívhűdés. Házasságot nem kö
tötté.

Közgazdaság
Rovatvezető: ID. NULL FE1EKC 

nyug, jószágigazgató.

fl gyümölcsfák ápolása és a 
gyűmölcsvédelero.
Irta: id. MOLL FERENC

(V.)
Hooarkárlevőlc. Ormányosok. (Rynchi- 

tes) Alrrui ormányos. (Rynchites baechus 
— -és anretus.) Az efeő zöld, a második ara- 
S szinti. Mint rovar telel át a fák ■ kérge

és a talajban. Júniusban megjelenik a ro
var, ormányával megfúrja a fejletlen almát és 
ebbe a lyukba rakja petéit. Egy-egy almába 
7—8, sőt nem ritkán 25—30 lyukat is fúr és 
mindegyikbe petét rak. A kikelő lábnélküli ál
cák az alma belsejébe ■ fúrják magukat, annak 
hasán élődnek mindaddig, amíg. az alma le
hull ; azután az álca kimászik és vagy a talaj
ban, vagy a fa kérge alatt átalakul rovarrá és 
ott át is telel.

■ Védekezés. A rovarok lerázása június
ban a fáról és felszedetése baromfiakkal. Télen 
kémgkaparás a törzsön és annak kefélése, hul
ladék összegyűjtése & elégetése, talaj felásása, 
lehullott levél összegyűjtése, elégetés^ perme
tezés 11%'OS DéHdrin-oldattal, enyves papir- 
gyflrük és szalmakötél alkalmazása a fák tör
zsén. Nyáron át és ősszel a hullott gyümölcs 
felszedése és megsemmisítése.

. Stórn. ormányos. (Rynchites enprens) 
4 milliméter hosszú, rézvörös szinti rovar. Má
jus—júniusban megjelenő rovar petéjét a szil
vába és ringlóba rakja és azután a gyümölcs 
nyelecsfcéjét félig elrágja. A lárvák 5—6 hétig 
élnek & gyümölcsben, azután elhagyják azt- és 
meglehetős mélyen bábozódnak a talajban, 
hogy következő tavaszon mint rovar újból 
megjelenjenek.

Védekezés, mini az előbbinél.
■ . Hajtástörő ormányos. (Rynchites or- 
gicus) Kékes zöld, 3 milliméter hosszú ormá
nyos rovar, melynek kártétele abban áll, hogy 
a körtén, almán, cseresznyén, szilván a hajtá
sokba lyukakat fúr, minek következtében a 
hajtások a megtámadott résztől elfonyadnak és 
utóbb lehuHanak. A rovar a megtámadott haj- 

tevélzetére rakja apró, vizszinü petéit, ame- 
kikelő lárvák a fonnyadó levélből táp- 

jd an likőr a sáraz hajtás . lehul- 
azt, bebábozódnak a földbe és 

űraTnak át. A rovarok előbujnak 
■és a fa törzsén a kéreg alatt ieltí-

nek-.M ..\-
Védek/ezés. A megtámadott hajtósok le

szedése és megsemmisítése, a kéregtisztitás, 
’ töraKefa&, töli permetezés Dendrin-oldattal, 
‘a roverök lerázása a fáról, enyves gyűrűk és 
szataudtöldta alkalmazása fák törzsén.

Urd ormányos. (Balaninus 
A talajban áttelelő bábból május má- 

előbujik a mogyoró ormányos, 
lg a levélzeten és virágon élödik, majd 
írnékenyitett nőstény a mogyoró gyü- 

Mfon át lyukat fúr és egy-egy pe- 
l petéből kikelő lárva (álca, kukac) a 
húsát feléli, majd azután egy újabb 

ö.a.jb.1™.

A rovarok lerázása a bok- 
taromfiaktal, «

Él

í

közé kell sorolnunk az 
nagy kártevőjét: « 

zté - bogarat.. (Anttjo- 
lint rovar telei át a fák 

a talajban. Tavasszal, 
a rovarok elhagy- 

rta .azt taak éjjelre ..kerek
rovarok a megtermé- 

nem pattant virág- 
és petéjüket hosszú 

a még k< nem nyílt vi- 
y 8 nap alatt kikelő lárvák 

ételüket azzal, hogy a 
. , porzókat, a bibét tönkre
Az ilyen virág még ki nem nyílt szir- 

a virág tönkrement. Ha 
a v az időjárás száraz, meleg, ak
kor . bbn kipattan, a hernyó vé
delem n márad és elpusztul. Az idei év
ben a kártétel ott, ahol nem védekeztek, igen

‘ “úgyörösödött szirmak valóság- 
fenek, melyet ha eltávolítunk, 
faga szinü lárvát, melynek kár
tartott. Ezen idő leteltével a 

libbá és igen rövid idő alatt 
ja a tönkretett virágot,

Ősszel a talaj felásása, a 
i> részek megtisztítása kaparó- 

— —lt a hulladék lelkiismeretes
összegyü||őie és elégetése, téli permetezés 

~ ital, enyves papirgyörük
felrakása a törzsre és a ro

var mcgfetetiésekor a rovarok minél gyakrab
ban! teázás^, mivel azok újból a koronába 
iparkodnak, az «yves gyürüh sok tapadva 
marad, BÖ.nieg a baromfiak is sokat elpusz
títanák. A stolmáköteleket is meg kell vizs
gálnunk és ha awkban is találunk (mint ahogy 
én is táíalfenO rovarokat, azokat petroleumós 
vizbe dobjuk^ majd délután újból felkötjük 
azokát. Gyom olcsó munka. A védekezést 
okvetlen potaosan hajtsuk végre, mert bimbó- 
lyukasztópotár az almatermésben 80—100*/,-os 
káraikat tód okozni.

(Folytatom.)

és

. A műtröágya használatáról.
Áz utóbbi időben egyes gazdaközökben 

az a fetfogáM tokait id, hogy a búzaárak alacsony
ságit az országban lévő nagy feleslegek idé
zik elő s «bHi azt a téves következtetést vonják 
le, hogy a műtrágya használat kerülendő, ne
hogy annak használata által elért terméstöbble
tek a feleseget növeljék s a búza árát még 
hátránvoMbtan befolyásolják. Ezen tévhit el
oszlatására rámutatunk arra, hogy az alacsony 
búzaár oka nem az itthoni nagyobb termése- 
redmépyekben, tanéra részben a búza világ
piaci árának és az általános hitelviszonyoknak 
al&ulásában, valamint olyan körülményekben, 
keresendő és találtató meg, amelyeknek szabá
lyozására ^Ütafcáak az egyén, de a legnagyobb 
közületek értjét if meghaladja. A gazda az 
alacsony gabonaár következtében előállott jöve
delem csöickertést nem a termés csökkentésé
vel hanem éppen annak emelésével kerülheti 
el feltételezvén természetessel!, hogy a terme
lést olyan tényezőkkel fokozza, melyeknek 

eredménye nagyobb mint a befektetés, 
ül a megfelelő

tehát elsősorban, ér
gazdálkodás eszközeit, 

a műtrágyát is, amelynek ráfor- 
költségét jelentékenyen meghaladó tér-

I

*

m

i

itörje dij mentesen
rádió; gtaftofon és csillár ár- 

- jéhm&ket - .
■
Kms TtstfMc r, t BÉipit -

VI, Teréz-körttt 26,
-- -------------MWMM.
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vélni és helyes irányba vezetni. Ilyen tele 
pék (settlement-telepi felállítását tervezi a 
magyar viszonyok figyelembevételével, a Beth
len Gábor Kör is. .A tanyai lakosság nagy 
területén szétszórava él, ezért egy' központi 
helyen kell a seltlcmentct lelálhtani, amely 
az egész vidék népművelését irányítaná. (A 
magunk részéről ion tusnak tartjuk az idegen 
hangzású és többek előtt ismeretlen „settlc- 
meiit'1 szó magyarra fordítását, amely az ak
ció elterjedését is előmozdítaná. Bár nem 
teljesen szabatos, de megfelelő lehetne a 
„tanyai-központ" terminus technikus alkal
mazása, mert ebben benne van a helyszínt 
jelentő „tanya" szó is, valamint a „központ" 
rámutat arra, hogy itt az egész környék leg
fontosabb pontjáról van szó, ahol kulturális, 
szociális fejlődését irányítják)....................

Éppen a tanyák szétszórtsága miatt még 
egy ilyen „tanyaközpont" helyhezkötöttsége 
is gátlója a munka egész kiterjesztésének, 
ezért gyakorlatilag a kiszállások is fentartan- 
dók, amikor is délután vagy7 este közös be
szélgetésre összehozhatok az emberek és en
nek keretében megfigyelést, tapasztalatot sze
rezhet a kiszálló, aki ‘jó tanácsaival, útba
igazítással a tanyai népet segíti. A tanyai 
népművelési munka egyik eszköze lehet az 
alföldi rádió-leadó, melynek erfevaló tekin
tettel főként speciális feladatai lennének. (A 
második magyar rádió-leadó fölállítása épp 
jelenleg aktuális a csepeli állomás leszerelé
sével. Amennyiben ennek Szeged lenne szék
helye, föltétlenül nagy gondot kell fordítani 
műsor összeállításában a hépnevelésre is,) 
Ezzel kapcsolatban Buday György előadást 
is tartott a Délmagyarországi Rádió Club 
szegedi kiállításával kapcsolatban működött 
kísérleti rádió-leadóban és ez könyv alakban 
meg is jelent: „Ifjúságunk népnevelési fel
adatai és az alföldi rádió-leadó" címen.

Ez a két ifjúsági akció, a Széchenyi- 
Szövetség és a szegedi Bethlen Gábor Kör 
munkássága, mely természeteséit a hivata
los szervek és elsősorban a Faluszövétség 
támogatásával és segítségével folyik, a. leg
komolyabb társadalmi mozgalom, amely a 
magyar falu és tanyavilág fejlesztőével, ; an
nak problémáinak megoldásával foglalkozik. 
A két szervezet különben ez idén már egy
más közt is igyekezett megteremteni a kap
csolatokat és mindinkább számolhatunk mun
kásságuk eredményességével. A magyar falu 
nem agitátorokat és népdemagógokat vár, 

- hanem azokat,. akik komoly és céltudatos 
irányítással, önzetlenül dolgoznak jövőjéért, 
mért átérzik ennek fontos voltát és nemzet
mentő szükségességét.

HÍREK
fl temetők ünnepe.

Ünnep van a temetőben, nagy, méla
bús, szomorú gyászünnep. Az emlékezés fáj
dalmas ünnepe, alázatos magábaszállása a 
gyarló élő embernek halottak napján.

Esztendőben egy nap a halottaké. És 
ekkor lehajtott fejjelj imádságos szívvel za
rándokolunk a temetőkbe, hogy á virágos 
hantok , előtt buzgó imát rebegjen ajkunk az 
elköltözöttek lelki üdvéért s bocsánatot esdé
keljen az Ur zsámolyánál a mi vétkeinkért.

Permetező őszi eső, zizegő avar, /hulló 
virágszirom, virágos temető: mind-inihd az 
elmúlásra, az enyészetre, a halálra figyelmez
tet bennünket. „Hódié mibi, cras tibi". Ma 
nekem, holnap neked.

Egyszer mindnyájan odajutunk a virá
gos, csöndes temetőbe, ahol elcsitulnak az 
életgondok, elül a mindennapi tülekedő élet 
hangos ördögi zsibvásárja s béke., és csend 
lesz az ur a kihűlt szivek felett. .És aki az 
élet minden viharán, minden szenvedésén 
keresztül híven teljesítette kötelességét Istene 
és hazája iránt, az boldog megnyugvással 
szállhat örök pihenő helyére, mert szelíd 
szóval fog csengeni lelkében az őskeresztény 
örökigazság:

— Feltámadunk !

—■ Meghívó. A VeszprémváiiiK , i 
Gazdasági Egyesület 1929. novembei n
ti. e. 10 órakor.az egyesület hivatalos > - 
lyiségében közgyűlést tart, amelyre a/ -
sülét tagjait ezúton tisztelettel m / i 
Veszprém, 1929. okt, 3.1. dr. Magyt 
rofy sk. v. főispán, elnök. Tárgy: ’ V
Veszprém vármegyei Gazdasági E; t
alapszabályai 14, 28, 30, 33, 34. szu >. i- 
nak módosítása. 2. Esetleges indítván/

— Választások küszöbén. Alig néhány 
választ el bennünket a vármegyei tör-

Kir. udvari és kamarai fényképész

KOSSflK KOMAROMI
Budapest, Is?., Kossuth Lajos-u. 12.

Előkelő műterem. Modern művészi és új
szerű színes teivételek, miniatűrök és mű

vészi levelezőlapok.
W fényképek élethQ nag^Uca Jutinyoa árak

óra
vényhatósági bizottsági tagok választásától és 
csak természetes, hogy teljes gőzzel folyik a 
korteskedés hivatalos és nem hivatalos jelöl
tek érdekében. A devecseri kerület hivata
los listáján elsőnek szerepel kerületüak il
lusztris képviselője, Schandl Károly dr. 
Nem Öméltóságát, hanem önmagát tiszteli 
meg vele a devecseri járás, ha azt az em
bert bizza meg képviseletével, aki valóság
gal jóságos atyja kerületének s már eddig 
is elévülhetetlen érdemeket szerzett, nálunk. 
-Képviselőnk kijelentette, hogy örömmel és 
szereteti tel váltatja ezt a megbízást, 
mert így a legközvetlenebb módon tudja ke- 

. rülete érdekeit képviselni és rosszakarói 
azt a hirt terjesztik felőle, hogy nem 
vállalja a megbízatást. Ezt az olcsó, hatás
talan vásári trükköt már ismerjük. Úgy lát
szik, valakinek uaz érdekével és személyi 
ambíciójával '‘homlokegyenest ellenkezik, 
.hogy olyan gerinces ember is .tagja legyen, a 
vármegye törvényhatóságának, mint Schandl 

’ Károly. Akik azonban ismerik őt — és ki 
ne ismerné ebben a járásban, ebben az 
országban ? — azok nem fognak felülni 
ennek és nem veszik be azt a hazug 
maszlagot, hogy nem vállalja a man
dátumot. Szerencsére a józan és higgadt 
választók nem ültek fel ennek a rossz
akaratú híresztelésnek és rendületlenül ki
tartanak képviselőnk mellett. Mint halljuk, 
a választók egy része Rupert Rezső dr. 
budapesti ügyvédet, a devecseri kerület volt 
nemzetgyűlési ^képviselőjét akarja bizalmával 
kitüntetni. Tisztelet adassék, becsület ha
gyassák Rupert Rezsőnek: de a megválasz
tása korül egy kis bibi van. A törvény 
ugyanis 6 évb helybentatcást követel ily 
esetben, ezzel pedig Rupert Rezső nem ren
delkezik. Tehát felesleges és kárbaveszett 

den lépés az ö érdekében.

ÓPÁC kizárólagos be- 
»sl .hely®: I11ITI11 

TESTVÉREK, Devecser.

— A has teltségc, májtájéki fájdalmak, 
emésztési nekézségek, gyomorbélhurut és sár
gaság a természetes Ferenc József keserű
víz használata által - megszüntethetek és az 
agy, a szem,, tüdő vagy szív felé irányuló 
vértolulások ellensúlyozhatok. Gyomor- és bél
specialisták igazolják, hogy a Ferenc József 
vízzel, különösen az ülő életmód következté
ben jelentkező bajoknál , nagyon kedvező 
eredményeket érnek el. A Ferenc József 
víz kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszerüzletekben.

.. — Félmunka. Devecser község képvise
lőtestülete az ősz folyamán megkezdte az ut
cai átjárók építését, sőt egyik-másik helyen 
alagcsöveztet is. Sajnos, nem vagyunk meg
elégedve 'ezekkel a munkálatokkal, mert az 
bizony csak aféle félmunka, olyan tessék- 
lássék formán odavetve. Például a Klapka- 
uccai alagcsövezés kritikán aluli. Sokkal ma
gasabb a csatorna, mint az ucca szintje, így 
aztán a meggyűlt esővíz alaposan feláztatja a 
csatorna környékét, Így aztán ott gyalogszer
rel közlekedni alig lehet Ráadásul feltöltették 
a csatorna környékét jó finom vendégmarasz
taló sárga sárral, nem beszélve arról, hogy a 
csatorna fedett betonfedőjén az éjszakai járó
kelő bátran kitörheti a nyakát. Ez bizony 
csak félmunka, amely mielőbbi sürgős javí
tásra szorul. Ugyanígy vagyunk a róm. kath. 
elemi iskolával is. Az elejét kijavították, ün
nepi parádéba öltöztették, mig a másik két 
oldaláról hullik a vakolat s a régi festés disz- 
fc'cnkpdík rajta. Ez is csak félmunka, mint a 
leipöub, ami nálunk készül.

— Villanyvilágításunk minden tekintetben 
megfelelő és teljesen kifogástalan. Szép, ké
ny/! nem is drága; éjjel-nappal van 
áram. Csak a legritkább esetben fordul elő 
egy-két óráig tartó üzemzavar. A közönség a 
legteljesebb mértékben meg is van elégedve 
vele, mindössze annyit kér a villanybizottság- 
tól, hoggha már minden áron takarékoskodni 
akartakkor ne reggeli 4 órakor oltássá le a 
lámpákat, hanem tegye ezt éjfél utáni 1 órá
tól reggeli 4-ig. Mert ebben az időben nem 
akad dolga a község lakosságának — lévén 
ez a pihenés ideje, mulatni pedig nem okvei- 
lertüf szükséges — viszont annyit mindenki 
elvárhat,, hogy a hajnali vonatokhoz ne kék
jén sötétben botorkálnia a mi közismerten 
rossz utainkon. Várjuk tehát az illetékesek 
ebbel! intézkedését.

— Erzsébet Királyné Szálló b .
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló 
a Belváros központján. 100 szoba, . ii 
fűtés, vizvezetékes mosdók, lift, furdőszcm/K. 
Eyy ágyas szobák 5—9 P-ig, két agy / - 

-12 P-ig. A szállóban van .közkedvelt étterem, 
kávéház, .söröző pince. Saját termésű.somlói 
borok. Esténkint a legjobb cigányzene. Szabó 
Imre tulajdonos.

Felhívás a bortermelőkhöz.
Szíves tudomására adjuk szőlőbiitcke* tu
sainknak, hogy a „Badacsonyi dala ni i 
Közpince* kezelését az eredeti szervezeti 
szabályok alapján pinceszövetkezetünk vette 
át. A felügyelet továbbra is ajn. kir. allami 
közpincék felügyelősége hatáskörében marad. 
Elfogadunk kezelésre és 4u*téke*i» 
tésre borokat az állami szabályzatban

.előirt mérsékelt dijak ellenébén^^
Részletes tájékoztatással készséggel szol

gálunk.

Badacsonyt
• állami

szélésgaxdík
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munkabírását, rugalmasságát helyreállítják, a sérv 
fejlődését megakadályozzák, még a legsúlyosabb 
esetekben is világhírű szab, francia rugónélkllll 

sérvkötőink
SÁLVATOR Kötszergyár, B. Tj

BUDAPEST, VI., Nagymező-u. 4, 
(Teréz templommal szemben) 

GUMM1HARISNYÁK, CIPÖBETÉTEK 
legolcsóbb vezető szaküzlete.

■.— Kérje. 10. sz, ingyenes árjegyzékünket I —

rintot) elrabolták. Deáknak, ki magát a rablók 
előtt megnevezte, aranyóráját, melyhez mint 
becses emlékhez ragaszkodott — vissza adták.*

A híradásból nem tűnik ki az a köztudo
mású tény, hogy a rablók — Patkóék voltak. 
Hírt adtak magukról.

* '
- Ugyanebből a számból való:

„A belényesi Kőpince fogadóban egy 
oláh a feleségét egy finánccal ölelkezve ta
lálván,. a fináncot uqy ütötte főbe, hoqu azon
nal meghalt.*

Régi újdonságok.
1683. a nők Európaszerte, de kivált olasz

földön, „félig meztelenül* jártak, főleg mellei
ket s karjaikat teljesen födetlen hagyták. 
XI. Ince pápa átok terhe alatt intézkedik, 
meghagyva, hogy a kebleket nyakig, a karo
kat az literig födjék be. (Kurioser Geschichs- 
kalender aíler Romischen Papste, Leipzig, 
1697. — Életképek 1846. I. félévi évf.)

Semmi sem uj a nap alatt. A divat: di
vat, a nő: ri-5 kétszázötven esztendővel ennek 
előtte is. Reményünk van hát, hogy a mai di
vat is megváltozik. És pedig — gondoljuk ;— 
rövidesen, mert a szoknyák (erkölcsök) a mai- 

rövidebbek már igazán nem, lehetnek. 
Hosszabbodniok kell.

*
Ezeket a „darazsakat“-at mintha nem is 

82 évvel ezelőtt Vas Gereben eresztette volna 
el fulláiikos tollából, hanem, ugytetszik, nap
jaink valamelyik iróművésze. Pedig valóban ő 
irta: Vas Gereben, az , Életképek1 folyóirat 
„Darazsak* rovatában 1846-ban.

*
— Miért akarja X. táblabiró emancipálni 

a zsidókat?
— Hogy ezek is emancipálják öt az — 

adósságokból.

„Az „Eger* cimü lapban olvassuk, — 
Írja a Hölgy divatlap 1863. 2Ó. száma— hogy 
a múlt napokban egy egri izraelita nő temp
lomi széke adósságai miatt árvereztetvén, ezt 
a venni akarók csekély száma miatt V . ... 
keresztény egri iparos vette meg 130 forint
ért. Az érdekeltek előbb csak nevették ezt a 
különös üzletet, de amint megtudták, hogy a 
vevőnek komoly szándéka székét használni s 
ott azon időben, midőn az izraeliták ájtatos- 
ságra összegyűlnek, megjelenni s a maga módja 
szerint Istenét imádni — másnap már 100 fo
rint nyereséget Ígértek a székre. V.... ur, 
ugylátszik, jó üzletember, még nem adja a 
széket...“

*

Ezt az újdonságot a következő 21. szám 
közli:

„Debrecenben oly egyletet akarnak ala
kítani, mely a zsidókat szántás-vetésre 
kézi-ipafra szoktassa.*

*
A lap 1865. 23. számának híradása:
„Őfelsége, mint halljuk, legközelebbi 

utazása alkalmával csak a szükebb udvari 
sérettel fog hazánk fővárosába leérkezni. E 
kiséret tagjainak száma mindössze 300. A bu-

és

le- 
ki

POLÁK .1 . lASAC

Lakaso’-, üx’elek, vtntícglök. ntfihelyejs. 
épükíei;, úoí-” i' k stb. világítására. '

PeöMleiií^.opy.-’.t.zUs: 2íí óra alatt 1 liter.
Cve.iyr:ir;;y ( veHyafóny .

2/ECO !’oif':: I b üli lámpa P 60
Pgíói 1; if.pí’ r 11 saglámpa P 45

E.'í'üO Po!cir iarnpn 1 | Ha aglámpa P 60
ab itiklár- Biidapes.................. őnköllségi áron
METEOR VIl-toTÁSI fs &LA4KERESK. RT.

Bntapesf.Vin., Rákócs’-ul 73. Telelőn: X 354-81.00030000000000000

dai váriakban udvari bizottmány működik a 
termek berendezésében. Mondják, hogy a kt^*’

*
A hazai pékek zsemlyéi és házai visszás 

arányban állanak egymáshoz: minél kisebbek 
azok, annál nagyobbak ezek.

*
Különös emberek a pékek: a svábokat 

zsemlyébe sütik. Pedig hasztalan; sohasem 
férnek meg azok a gyomrunkban..

Egy budai pék nagyobb zsemléket süt
— pedig még csak egy háza van.

*
(Az „írók* és „művészek* akkor is bu

ján tenyésztek, akár manapság.)
Egy magyar iró többet irt két Ívnél s 

mégsem adja ki összes munkáit.
Főni kisasszony már két áriát tanult be 

egy operából s nem jutott még eszébe — 
•primadonnának lenni.

*
Egy pesti szabónő még nem nagyságol- 

taija magát s a Vadászkürt szálló kapusa még 
nem követeli a tekintetes címet.

(Nem ma — 1846-ban írták ezt!)

(1865-ban a Pesti Hölgydivatlap „Hír
egyvelegei* között olvastuk ezt a kis hirecs- 
két.)

cimü operán vajúdik, (így!) 
főzeneigazgetói címmel ruházta

„Patkó, a híres betyár 
működési színteréről (!) végkép
— írja a . llölgydivatlap 1864. május elseji 
számában, csudálkozását fejezve ki: „Különös, 
hogy egy idő óta semmit sem hallani felőle.*

Ez kellett csak’Patkónak! Nevezett né
hai laptársunk már a legközelebbi — jun. 1. — 
számában a következőket ;irandhatja“:

„A fővárosban elterjedt hir szerint Szent- 
Lászlón, Zalában, Oszterhuber urnái, hol je
lenleg mint sógoránál Deák Ferenc tar
tózkodik, rablók törtek be, kik az egész ház
népet bántalmazták, annyi kímélettel azonban 
mégis voltak, hogy köztiszteletü hazánkfiára 
merémyük dacára sem emeltek kezet, pénzét

séret számára alig lesz elegendő a királyi pa
lota és mellékhelyiségei, minélfogva már meg
kezdték a külön lakások félfogadását. Az élel
mezési tiszt urak megkapták már a parancsot 
370 paripa és 35 hintó (!) élelmezésére,*

*
„A würtembergi király egy egész hajó-

rakomány dinnyét vitetett Pestről magának 
confectül.* (1864. 19. szám.)

bécsi 
Igazi

j „Az „Angol királynő* szállodát a 
„Római császár* tulajdonosa vette meg. 
vegyes házasság!“ (Ú. o.)

*
„Az egyik zongorát, melyen Liszt

Erkel Ferencet, aki most „Dózsa György*
Radnótfáy ur 
föl.

meghalt vagy 
visszavonult”

, valamint a HteigasdW (ettől 800 tó”

IttíaaaíiiíiiB®

„„ _ aug.
29-én játszott, br. Szennyei tárnokmester ur 

-vette meg gyönyörűen játszó neje részére. 
A vételárból lleregszászy zongorágyáros 
100 forintot a zeneegyletnek adott. Liszt meg 
mint halljuk, 10 darab zongorát rendelt meg 
BeregsZászynál a pápai udvar számára* 
(1865. 18. szám.)

' . *
„Szegedre Skoda, a hírneves bécsi ta

nár is küldött egy mellbeteg ifjút Jgyógyulás 
végett. Jelesebb orvosaink levegőjének jóté
kony hatását egy színvonalra helyezik Niza, 
Korfu s más e tekintetben világhírre jutott 
gyógyhelyekéivel.* (1864. 22. szám.)

(Nem szól róla a krónika: meggyógyult-e 
a mellbeteg ifjú?)

„A katonatiszteknek megtiltatott a cwic- 
ker hordás. E rendszabály a szemek kímélése 
szempontjából általánosan kiterjeszthetnék,* 
(U. o.) - ■

(T. i. akkor divat volt a cvikker hor
dás, mint ma a monokli.)

*
„Nagyváradon, mint a lapok írják, két 

13 éves ifjú (1!) párbajt vívott és az egyik 
veszélyes karsebet kapott. Ez is egy lap a 
kor történetéhez!* (1863. 6. szám.)

És ez is egy lap a kor történetéhez: 
„ A Császárfürdőben ez idény alatt 47" 

jell csolnakázások fognak rendeztetnL* (U. o.)

P. Z

Figyelem I
A m. kír. földm. minisztérium által tartott tan
folyamokon kipróbált, .a Mezőgazdasági Ka
marák és id. Noll Ferenc ur előadásai alkal
mával ajánlott csávázó és gyümölcsfavédelmi 

szerek úgymint:

Dendrin vízben oldható gyümölcs- 
fakarbolineum

Sotor 4—5 hónapig ragadós her- 
nyóenyv ‘ ■

Arzopác a vetőmagvak száraz 
pácolására

Bigriol a vetőmagvak nedves pá
colására

Amonii -a gyümölcsfák lisztharmat, 
ragya, ■ vánkospenész betegsége 
és levélfodrosodása ellen

Darsin arzéntartalma permetező
szer

Fokain levéltetvek és vértetö ellen 
állandóan és kizárólag gyári áron kaphatók: 

MAÜTNER TESTVÉREK-nél 
Devecser.

Hirdetéseket jutányosán
■ feluesz a kiadóhinatal

i
HELYI 
képeslapok 

(Legújabb felvétel)

II
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■ Árverési hirdetmény.
Devecser és Vidéke Hitelszövetkezet 

végrthajtatónak özv. Birher. Antalné és József 
végrehajtást szenvedő ellen indított végrehaj
tási ügyében a telekkönyvi hatóság a végre
hajtási árverést 320 P tőkekövetelés és jár. 
behajtása végett a deveceeri kir. jbiróság te
rületen levő, Oroszi, B-szörcsök, S-vásárhely 
Kozsegekoen tekvö s az oroszi-i 298 sz. tjkv- 
ben 1 sor 690 hrsz. alatt szántó homokon in
gatlanból Birher Antalné és József illetősé
geié 25ü P, a 300 sz. tjkvben f 1 sor 692 
iirsz, szántó a homokon birtokból illetősé
geire IbU P) a 302 sz. tjkvben f 1 sor 700 
hrsz. szántó homokon ingatlanból Birher An- 
talne illetőségére 200 P, u. a. tjkvben f 2 
sor 921 hrsz. rét oroszi-i réten ingatlanból 
ölei ösegere 40 P, a 366 sz. tjkvben f l sor 
5 hrsz. birtokból illetőségére rét beltelekben 
400 F, az u.'a. tjkvben f 3 sor 259 rét bel- 
teiekben birtokból illetőségére 150 P, a 365 
sz. tjkvben f 1 sor 586 hrsz. szántó a birto- 
kosok düiöjeb»n birtokból illetőségére 100 P, 
a 415 zz. íjkvben f 1-2 sor 55/a, 55/c hrsz. 
ház, kert ingatlanból Birher Antalné és Bir- 
Utr József ili. együtt 200 P, a 404 sz. tjkv
ben j- 1 sor 804 hrsz. erdő felső erdőn bir- 
tuküoi Birher Antalné illetőségére. 500 P, a 
151 sz. tjkvben f 2 sor 446 hrsz. ingatlanból 
szántó temetői dűlőben ill. 20 P. a f 3 sor 
732 hrsz. erdő alsó erdőn birtokból ill. 300 
P, az 527 sz. tjkvben f 1 sor 445 hrsz. 
szántó temetői dűlőben birtokból ill. 50 P, a 
borszörcsöki 964 sz. tjkvben f 2 sor 1355/4 
erdő Ughi erdőn hrsz. ingatlanra 300 P és a 
s-vasartielyi 4 o. sz. tjkvben -f 1 sor 1530 
hrsz. szőlő és pince a Somlón ingatlanból 
Birher Antalné és Birher József illetőségeire 
567 P kikiáltási árban elrendelte.

Az árverést Orosziban 1929. november 
25-én d. e 11 órakor, Borszörcsökön 1929. 
november 26-án d. e. 11 órakor, Somlóvásár- 
helyen 1929. november 26-án d. u. 3 órakor 
fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatlan a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adható el.

Az.árverelni szándékozók-kötelesek bá
natpénzül a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, 
vagy az 1»81 : LX. te. 42. §-ában meghatá
rozott árfolyammal számított óvadékképes ér- 
tekpapirosban a kiküldöttnél letenni, hogy a 
bánatpénznek előleges bírói letétbe helyezé
serői kiállított letéti elismervény a kiküldött 
átadni és az árverési feltételeket aláírni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabo ígéretet tett, és többet ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kiáltás! ár szá
zaiéba szerint megállapított bánatpénzt az ál
la.a ígért .*r ugyanannyi százalékig Kiegé
szítem. (1908: XL1. 55. §.)

Devecser, 1929. szept. 4.
KERESZTES s. k.
a kiadmány hiteléül : 

Kovács s. k.'

'Olcsó a búza,
olcsón kell termelni 1

Legolcsóbb a P 0 R Z 0 L porpác, 
a gálicnál is olcsóbb!

Holdankint 10 kg. vetőmagot megtakaríthat, 
ha gálic helyett PORZOL porpácot használ 

és mégis •firiibb lesz a vetése.
Minthogy a Porzol-pácoiás 1 holdra 1'20 P-be 
kerül, a megtakarított 1Ó kg. vetőmag 2 P 40 

fillér értékével szemben
. INGYEN PÁCOL,

sőt holdankint 1 P 20 f-t külön megtakarít 1

Magyar búzának—magyar porpác!
Legjobb a PORZOL.

Többtermés 
üszögmentesség 

vetőmagmégtakaritás I
Porzol és a Higosan nedves csávázószer 

eredeti gyári áron beszerezhető

LŰBISZ MÓR és Flfl
vaskereskedésében

Devecser. *
«-* «» «•»<» «»

Uradalmak és gazdák 
figyelmébe I
Lószerszámját,

csizmáját, bakancsát, kocsifedelét stb. tö
kéletesen puhítja, feketére festi és viz- 

mentesiti 
nii-ko

í

■ bőrolaj.
Kapható — a legfinomabb cipőfestékek

kel egyetemben — kizárólag 

nav vumos 
börtereskedésben DEUEeSBR
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| Bérbeadó |
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figyelmébe!
Bánóczy Zoltán timárüzeme

Veszprém, Urkut-u. 4. szám.
Kidolgozza lyersMrjilt cipő-, csíz- 

! ma- és szijjártóbőrnek, feárílf, . 
g ayil, réka stb. bőrjeit szőrmének, *
í szarvas és őz bőrjeit ruházati célra j 
| a legolcsóbban. |
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■ Győződjön
0 ' . -----------

Lenárt Testvérek Utódánál, Baross-u. 6.
Bőrárut, talpai, giMisirkat, cipacriwí, cip fűzőket, cipősáiafát, amely 
a eipó formáját megtartja és ezáltal tartóssá teszi. 
Ostort, Iitiraf8l< Mcwiliit és egyéb a szakmához tar

Ixog-y ixillyea olcsón ■V’á.sá/rölliat

Rádiókedvelők |
j • A üllághlPü „SI rt G E
i uáreógépéh eladására Devecser' 

es deueeseri járás vészére 
keriietí képviselőt 

hevesünk.
x'Acgbizhafó, szorgalmas urak küld

jék apii'aíukat az eddigi működésük 
megjelölésével

■!f31
Ili gfrS I NGER

Sct varrógépek R.-T.■Esi
■■l
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I Mielőtt rádiókészüléket vásárolna, tekintse meg 3 lámpás csoda vevő- |
i gépünket. Hangtisztasága utolérhetetlen, hangereje megfelel normális. 5 

lámpás gép hangerejének és teljesen szelektív. 1929. tipusu 5 csöves 
Neutrodgn készülékek, 1929-es 5 csöves vevő 200—2000 m hullámhosszig 

Kívánatra készítünk 1 —2, - 6 -1 csöves keretvevőket is.DEVECSER KÖZSÉG VILLAMOS MŰVE ÖZEMÉNÉL
— DBVBCSBR. Damjanteh-u. tsahöaölheta —
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